
Job
Chapter 36

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

וַיֹּ֥סֶף1
thêm
H3254

אֱלִיה֗וּא
Ê-li-hu
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
và–nói
H0559

Ê-li-hu nói tiếp rằng:

כַּתַּר־2
bao–vây
H3803

לִ֣י
—

זְעֵ֭יר
một–chút
H2191

ךָּ וַאֲחַוֶּ֑
tỏ–ra
H2331

י כִּ֤
vì

ע֖וֹד
nữa
H5750

לֶאֱל֣וֹהַּ
Đức–Chúa–Trời
H0433

ים׃ מִלִּֽ
lời
H4405

Xin hãy nhi �n tôi một chút, tôi sẽ chỉ cho ông; Vì tôi còn những lời binh vực Ðức Chúa Trời.

א3 אֶשָּׂ֣
mang
H5375

עִי דֵ֭
sự–hiểu–biết
H1843

לְמֵרָח֑וֹק
từ–xa
H7350

י וּלְ֝פֹעֲלִ֗
đang–làm
H6466

ן־ תֵּֽ אֶֽ
đặt
H5414

דֶק׃ צֶֽ
sự–công–chính
H6664

Tôi sẽ đem đến từ xa điều tôi hiểu biết, Và xưng tỏ sự công bình của Ðấng Tạo hóa tôi.

י־4 כִּֽ
vì

אָמְ֭נָם
thật–vậy
H0551

לאֹ־
không
H3808

קֶר שֶׁ֣
giả–dối
H8267

י מִלָּ֑
lời
H4405

ים תְּמִ֖
không–tì–vết
H8549

דֵּע֣וֹת
sự–hiểu–biết
H1844

ךְ׃ עִמָּֽ
với

Quả hẳn các lời luận tôi chẳng phải giả dối; Ðấng vốn tro�n ve�n về tri thức đương ở cùng ông.

הֶן־5
kìa
H2005

אֵל֣
Đức–Chúa–Trời
H0410

כַּ֭בִּיר
mạnh–mẽ
H3524

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יִמְאָס֑
chối–bỏ

יר בִּ֗ כַּ֝
mạnh–mẽ
H3524

חַֽ כֹּ֣
sức–lực

ב׃ לֵֽ
lòng

Kìa, Ðức Chúa Trời có quyền năng, không khinh bỉ ai; Trí huệ Ngài rất rộng lớn.

לאֹ־6
không
H3808

יְחַיֶּ֥ה
–và-sống
H2421

ע רָשָׁ֑
kẻ–ác
H7563

ט וּמִשְׁפַּ֖
phép–tắc
H4941

עֲנִיִּ֣ים
người–nghèo
H6041

ן׃ יִתֵּֽ
đặt
H5414

Ngài chẳng bảo tồn mạng sống của kẻ gian ác, Nhưng xử đoán công bình cho kẻ khổ nạn.

א־7 ֹֽ ל
không
H3808

ע יִגְרַ֥
תִגְרְע֖וּ
H1639

יק מִצַּדִּ֗
người–công–chính
H6662

ינָי֥ו עֵ֫
trước–mắt

וְאֶת־
với
H0854

ים מְלָכִ֥
vua
H4428

א לַכִּסֵּ֑
ngôi
H3678

וַיֹּשִׁיבֵ֥ם
ở
H3427

צַח נֶ֗ לָ֝
mãi–mãi
H5331

הוּ׃ וַיִּגְבָּֽ
ngươi-lên-cao
H1361

Ngài chẳng xây mặt khỏi người công bình; Song Ngài khiến ho� đồng ngồi cùng các vua trên ngôi mãi mãi, Và ho� 
được cao tro�ng.

וְאִם־8
nếu

ים אֲסוּרִ֥
ה אָסְרָ֥
H0631

ים בַּזִּקִּ֑
trong–xích

יִלָּ֝כְד֗וּן
và–chiếm
H3920

בְּחַבְלֵי־
vùng

נִי׃ עֹֽ
–trong khổ cực của-tôi
H6040

Nếu ho� phải mang xiềng xích, Và bi � dây gian truân vấn vướng,
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וַיַּגֵּ֣ד9
nói-cho
H5046

לָהֶם֣
ho�
H1992

פָּעֳלָם֑
công–việc
H6467

ם וּפִ֝שְׁעֵיהֶ֗
tội–ác
H6588

י כִּ֣
vì

רוּ׃ יִתְגַּבָּֽ
mạnh
H1396

Thì Ngài chỉ tỏ cho ho� công việc mình đã làm, Các tội lỗi và tánh hạnh kiêu ngạo của ho�.

וַיִּ֣גֶל10
ה תְגַלֵּ֑
H1540

אָזְ֭נָם
tai
H0241

לַמּוּסָר֑
sự–sửa–phạt
H4148

אמֶר וַיֹּ֝֗
và–nói
H0559

י־ כִּֽ
vì

יְשֻׁב֥וּן
và–trở–lại
H7725

וֶן׃ מֵאָֽ
điều–ác
H0205

Ngài cũng mở lỗ tai của chúng cho nghe lời sửa dạy, Khuyên ho� trở lại bỏ điều gian ác.

ם־11 אִֽ
nếu

יִשְׁמְע֗וּ
nghe
H8085

דוּ עֲבֹ֥ יַ֫ וְֽ
và–phu�c–vu�
H5647

יְכַלּ֣וּ
xong
H3615

יְמֵיהֶם֣
ngày
H3117

בַּטּ֑וֹב
điều–lành

ם וּשְׁ֝נֵיהֶ֗
năm
H8141

ים׃ בַּנְּעִימִֽ
vui–thích

Nếu chúng vâng nghe và phu�c sự Ngài, Thì các ngày chúng sẽ được may mắn, Và những năm chúng được vui 
sướng.

וְאִם־12
nếu

א ֹ֣ ל
không
H3808

יִשְׁ֭מְעוּ
nghe
H8085

לַח בְּשֶׁ֣
vũ–khí
H7973

רוּ יַעֲבֹ֑
đi–qua

וְיִ֝גְוְע֗וּ
–và-tắt-thở
H1478

כִּבְלִי־
không
H1097

עַת׃   דָֽ
sự–hiểu–biết
H1847

Nhưng nếu ho� không khứng nghe theo, ắt sẽ bi � gươm giết mất, Và chết không hiểu biết gì.

חַנְפֵי־13 וְֽ
giả–hình
H2611

לֵב֭
lòng

ימוּ יָשִׂ֣
–và-đặt

אָף֑
אַף־
H0639

א ֹ֥ ל
không
H3808

יְשַׁ֝וְּע֗וּ
con–kêu–cầu
H7768

י כִּ֣
vì

ם׃ אֲסָרָֽ
ה אָסְרָ֥
H0631

Lòng giả hình tích chứa sự thạnh nộ; Khi Ðức Chúa Trời bắt xiềng chúng, chúng chẳng kêu cứu.

ת14 תָּמֹ֣
chết
H4191

בַּנֹּ֣עַר
thiếu–niên
H5290

ם נַפְשָׁ֑
linh–hồn
H5315

ם וְחַ֝יָּתָ֗
thú

ׁים׃ בַּקְּדֵשִֽ
kẻ–mại–dâm–nam
H6945

Chúng chết đương buổi thanh xuân; Ðời chúng bi � hư mất trong bo�n gian dâm.

ץ15 יְחַלֵּ֣
Ngài–đã–rút–lui

עָנִי֣
người–nghèo
H6041

בְעָנְי֑וֹ
–trong khổ cực của-tôi
H6040

גֶל וְיִ֖
ה תְגַלֵּ֑
H1540

חַץ בַּלַּ֣
đạm–bạc
H3906

אָזְנָֽם׃
tai
H0241

Ðức Chúa Trời dùng sự hoạn nạn mà cứu kẻ bi � hoạn nạn, Và nhờ sự hà hiếp mà mở lỗ tai của người.

וְאַ֤ף16
cũng
H0637

׀הֲסִיתְךָ֨ 
nàng–giu�c–chồng
H5496

מִפִּי־
י פִּ֥
H6310

ר צָ֗
kẻ–thù

חַב רַ֭
chiều–rộng
H7338

לאֹ־
không
H3808

מוּצָק֣
đã–chi �u
H4164

יהָ תַּחְתֶּ֑
dưới
H8478

וְנַחַ֥ת
và–yên–nghỉ

לְחָנְךָ֗ שֻׁ֝
bàn–ăn
H7979

מָלֵ֣א
đầy
H4390

שֶׁן׃ דָֽ
tro
H1880

Ngài cũng chắc đã muốn du� ông khỏi hoạn nạn, Ðặt ông nơi khoảng khoát, chẳng còn sự cực lòng; Còn các món 
ăn do�n nơi bàn ông, tất đều được đầy mỡ béo.

וְדִין־17
ין דִּ֣
H1779

ע רָשָׁ֥
kẻ–ác
H7563

מָלֵא֑תָ
đầy
H4390

ין דִּ֖
ין דִּ֣
H1779

ט וּמִשְׁפָּ֣
phép–tắc
H4941

כוּ׃ יִתְמֹֽ
và–kẻ–cầm
H8551

Nhưng ông đầy dẫy sự nghi � luận của kẻ ác; Sự xét đoán và sự hình phạt chắc sẽ hãm bắt ông.

י־18 כִּֽ
vì

חֵ֭מָה
cơn–giận
H2534

פֶּן־
פֶּן־
H6435

יתְךָ֣ יְסִֽ
nàng–giu�c–chồng
H5496

בְסָפֶ֑ק
sự–vỗ–tay

וְרָב־
nhiều

פֶר כֹּ֝֗
của–hối–lộ

אַל־
đừng
H0408

ךָּ׃ יַטֶּֽ
giơ–ra
H5186
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Chớ để cơn giận giu�c ông chống cự cùng sự sửa phạt; Ðừng lầm lạc vì cớ giá bội thường lớn quá.

ך19ְ הֲיַעֲרֹ֣
và–sắp

שׁוּ֭עֲךָ
sự–giàu–có
H7769

א ֹ֣ ל
không
H3808

בְצָר֑
khốn–khó
H1222

ל וְכֹ֝֗
mo�i
H3605

מַאֲמַצֵּי־
sức–mạnh
H3981

חַ׃ כֹֽ
sức–lực

Chớ thì sự giàu có ông và các thế lực của ông, Có thể cứu ông khỏi sự hoạn nạn sao?

אַל־20
đừng
H0408

ף תִּשְׁאַ֥
và–ta–thở–hổn–hển

יְלָה הַלָּ֑
đêm
H3915

לַעֲל֖וֹת
đi–lên
H5927

ים עַמִּ֣
dân

ם׃ תַּחְתָּֽ
dưới
H8478

Chớ ước ao đêm tối, Là lúc dân tộc bi � cất đi khỏi chỗ mình.

הִשָּׁ֭מֶר21
giữ
H8104

אַל־
đừng
H0408

פֶן תֵּ֣
quay–mặt
H6437

אֶל־
đến
H0413

אָוֶ֑ן
điều–ác
H0205

י־ כִּֽ
vì

עַל־
trên

זֶ֝֗ה
này
H2088

רְתָּ בָּחַ֥
Ta–đã–cho�n
H0977

נִי׃ מֵעֹֽ
–trong khổ cực của-tôi
H6040

Khá giữ lấy mình, chớ xây về tội ác; Vì ấy là điều ông ưa cho�n hơn sự hoạn nạn.

הֶן־22
kìa
H2005

אֵ֭ל
Đức–Chúa–Trời
H0410

יַשְׂגִּ֣יב
sẽ–bi �–hạ–thấp–và–chỉ
H7682

בְּכֹח֑וֹ
sức–lực

י מִ֖
ai
H4310

הוּ כָמֹ֣
như
H3644

ה׃ מוֹרֶֽ
thầy–dạy–ngươi

Kìa, Ðức Chúa Trời dùng quyền năng mà làm việc cách cao cả, Có giáo sư nào giống như Ngài chăng?

י־23 מִֽ
ai
H4310

ד פָקַ֣
פְּקֻדֵיהֶ֖ם

עָלָי֣ו
trên

דַּרְכּ֑וֹ
đường
H1870

י־ וּמִֽ
ai
H4310

ר מַ֗ אָ֝
và–nói
H0559

פָּעַ֥לְתָּ
đang–làm
H6466

ה׃ עַוְלָֽ
bằng–gian–ác

Ai có chỉ dạy cho Ngài biết con đường của Ngài? Và ai nói rằng: Chúa có làm quấy?

זְכֹ֭ר24
hãy–nhớ
H2142

י־ כִּֽ
vì

תַשְׂגִּ֣יא
tăng–trưởng
H7679

פָעֳל֑וֹ
công–việc
H6467

ר אֲשֶׁ֖
mà

שֹׁרְר֣וּ
sẽ–hát
H7891

ׁים׃ אֲנָשִֽ
người
H0376

Hãy nhớ ngợi khen các công việc Chúa, Mà loài người thường có ca tu�ng.

כָּל־25
mo�i
H3605

ם אָדָ֥
người
H0120

זוּ־ חָֽ
đã–thấy
H2372

ב֑וֹ
—

נ֗וֹשׁ אֱ֝
người
H0582

יט יַבִּ֥
Ngài–nhìn
H5027

מֵרָחֽוֹק׃
từ–xa
H7350

Mo�i nguời đều đã ngoạn xem công việc ấy, Và loài người từ xa nhìn thấy nó.

הֶן־26
kìa
H2005

אֵל֣
Đức–Chúa–Trời
H0410

שַׂגִּ֭יא
lớn–lao
H7689

א ֹ֣ וְל
không
H3808

נֵדָ֑ע
biết
H3045

ר מִסְפַּ֖
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

שָׁנָי֣ו
năm
H8141

וְלאֹ־
không
H3808

קֶר׃ חֵֽ
sự–dò–xét
H2714

Phải, Ðức Chúa Trời là cực đại, chúng ta không biết được Ngài; Số năm của Ngài tho� không ai kể xiết được.

כִּ֭י27
vì

יְגָרַ֣ע
תִגְרְע֖וּ
H1639

נִטְפֵי־
gio�t

מָיִ֑ם
nước
H4325

יָזֹ֖קּוּ
và–Ngài–sẽ–tinh-luyện
H2212

מָטָר֣
mưa
H4306

לְאֵדֽוֹ׃
–và-sương
H0108

Vì Ngài thâu hấp các gio�t nước: Rồi từ sa mù gio�t nước ấy bèn hóa ra mưa,

ׁר־28 אֲשֶֽ
mà

יִזְּל֥וּ
chảy–tan
H5140

ים שְׁחָקִ֑
ים׃ שְׁחָקִֽ
H7834

יִרְ֝עֲפ֗וּ
hãy–nhỏ–xuống
H7491

׀עֲלֵי֤ 
trên

ם אָדָ֬
người
H0120

ב׃ רָֽ
nhiều
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Ðám mây đổ mưa ấy ra, Nó từ gio�t sa xuống rất nhiều trên loài người.

אַף29֣
cũng
H0637

אִם־
nếu

יָבִ֭ין
hiểu
H0995

מִפְרְשֵׂי־
sự–trải–rộng
H4666

עָב֑
mây
H5645

שֻׁא֗וֹת תְּ֝
với–tiếng–reo
H8663

סֻכָּתֽוֹ׃
lều
H5521

ai có thể hiểu được cách mây giăng ra, Và tiếng lôi đình của nhà trại Ngài?

הֵן־30
kìa
H2005

פָּרַ֣שׂ
וּפָרְשׂ֣וּ
H6566

עָלָי֣ו
trên

אוֹר֑וֹ
ánh–sáng
H0216

י וְשָׁרְשֵׁ֖
rễ–của–ho�–ở
H8328

הַיָּ֣ם
biển
H3220

ה׃ כִּסָּֽ
để–che
H3680

Kìa, Chúa bủa ánh sáng ra chung quanh Ngài, Và che lấp đáy biển.

כִּי־31
vì

בָ֭ם
—

ין יָדִ֣
tranh-luận
H1777

ים עַמִּ֑
dân

תֶּן־ יִֽ
đặt
H5414

כֶל אֹ֥
thức ăn
H0400

יר׃ לְמַכְבִּֽ
thêm
H4342

Vì nhờ những điều ấy Ngài xét đoán các dân tộc; Ngài ban cho lương thực nhiều.

עַל־32
trên

יִם כַּפַּ֥
ף כַּ֥
H3709

כִּסָּה־
để–che
H3680

א֑וֹר
ánh–sáng
H0216

ו וַיְצַ֖
truyền–lệnh
H6680

עָלֶי֣הָ
trên

יעַ׃ בְמַפְגִּֽ
và–gặp
H6293

Ngài giấu sấm sét trong tay Ngài, Và truyền nó phải đánh nơi nào.

יַגִּ֣יד33
nói-cho
H5046

עָלָי֣ו
trên

רֵע֑וֹ
tiếng–kêu
H7452

קְנֶ֗ה מִ֝
bầy-súc ho�
H4735

אַף֣
cũng
H0637

עַל־
trên

ה׃ עוֹלֶֽ
đi–lên
H5927

Tiếng sấm sét báo cáo việc Ngài, Và chính súc vật cũng đoán điềm dông mưa gần đến.
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